
Вскоре Рон и Гарри уже распределили свои позиции на шахматной доске. В этот момент Рон
был очень взволнован. Ему казалось, что этот уровень был специально подготовлен для него.
На самом деле... Рон, который долгое время был в подавленном состоянии, наконец-то мог
проявить себя. Однако его красивые фантазии сразу же разрушил Альвин. - Копируй в два! -
Копируй в два! Альвин сказал, что хотя сам он не умеет играть в волшебные шахматы, он всё
же является волшебником. Как волшебник, он, разумеется, должен научиться побеждать
магией с помощью магии. После нескольких заклинаний копирования черные фигуры на поле
внезапно увеличились в несколько раз. Альвин решил, что этого недостаточно, и наложил ещё
один щит на каждую черную фигуру. Через несколько минут все наблюдали, как каждая белая
фигура оказалась окруженной тремя или пятью черными и закружилась в танце. Все были в
полном замешательстве. Гарри и Hermione смотрели на Альвина с восхищением, указывая на
то, что они многому научились. А Рон выглядел расстроенным. Он прошептал сам себе: - Это
не волшебные шахматы, так не должно быть. Он чувствовал себя так, будто его плохо сыграли.
После того как белые фигуры были жестоко сметены со стола Альвином, дверь прямо за
белыми сразу же открылась. Как будто они спешили избавиться от этих "божеств бедствий". В
комнату вбежала группа русалок, готовых перейти к следующему уровню. В результате в
комнате остались только они. В воздухе чувствовался неприятный запах. Гермиона
проанализировала ситуацию: - Это уровень профессора Квиррелла, здесь должен быть тролль,
но тролль уже был устранён Альвином. Гарри и Рон, все еще в недоумении, кивнули. Они
действительно не смогли оказаться полезными. Лучше оставаться в тени. Затем все перешли в
следующую комнату. Как только они вошли, две языки пламени разного цвета поднялись,
блокируя путь. В центре находился лишь стол с семью бутылками разных форм и кусочком
пергамента. Гермиона подошла, взяла пергамент и внимательно его изучила. - Похоже, это
загадка, которую мы можем попробовать разгадать. Альвин не собирался подводить маленькую
ведьму, и, раз она решила попробовать, он позволил ей сделать это. Гермиона несколько раз
прочитала и обошла ряд бутылок с зельями, в итоге выбрав черную бутылку. - Это поможет
нам пройти через пламя и попасть в следующую комнату. Гарри взглянул на черный флакон и
заметил, что его хватит всего на один глоток. Он решил выпить зелье самостоятельно и пройти
в следующий уровень. - Я зайду с тобой, у меня есть способ пройти через это пламя, но он
подойдет только мне. Альвин сказал это, понимая, что у него есть много способов преодолеть
огонь или даже потушить его. Но ему предстояло столкнуться с Волдемортом, и он не хотел
отвлекаться, чтобы защищать Гермиону. Гарри же, как главный герой, должен был получить
философский камень. Когда Гарри это услышал, он почувствовал облегчение, и с Альвином
рядом он был более уверенным. Выпив зелье, Гарри решительно шагнул в пламя, ощущая
безысходность того, что он может не вернуться. Альвин собирался последовать за ним, когда
Гермиона вдруг подбежала и схватила его. - Обязательно береги себя, я пойду за Дамблдором.
Через несколько секунд, с красными глазами, Гермиона отпустила Альвина. Нежно погладив
волосы маленькой ведьмы, Альвин согласился. - Не переживай, я сильный. С этими словами он
развернулся и направился к пламеням. Когда Альвин двигался вперёд, за ним вспыхнуло
пламя. - Ух! С мягким всхлипыванием за Альвином появился благородный и великолепный
феникс. Это была Фурия. Альвин не останавливался, и на фоне феникса он выглядел свято и
торжественно, что заставило Гермиону и Рона, которые уже были потрясены, ощутить
благоговейный трепет. Золотое пламя горело вокруг Фурии, а затем окутывало Альвина.
Удивительно, но пламя не повредило Альвину ни капли. Он без проблем прошёл через пламя и
исчез из виду. ....... - Как дела, Квиррел! Гарри с удивлением посмотрел на последнего
человека в комнате. - Это я. Голос Квиррелла был очень отличен от обычного, с оттенком
холода и странности. - Я думал, что встречу тебя здесь, Поттер. - Но я думал, что это Снегг.
Гарри явно не мог поверить, что Квиррелл, который обычно был покорным и постоянно
подвергался преследованиям со стороны Снегга, оказывается тем, кто на самом деле
замышлял против философского камня. - Гарри, я давно тебе говорил, чтобы ты не позволял
предвзятости влиять на твое суждение. Это сказал Альвин, защищённый Фениксовым



пламенем, появившись в комнате. - Квиррелл, мы снова встречаемся, тебе действительно
повезло в прошлый раз в Запретном лесу. - Но сегодня ты не сможешь уйти. - А ты, Волдеморт!
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